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Česká republika, nebo organizace, které ji zastupují, jsou součástí i evropských a světových organizací.  

V následujícím výčtu jsou prezentovány především ty, které mají pro Českou Republiku větší význam. 

 

 

• International Olympic Committee (IOC), EOC 

• Evropská unie 

• ENGSO – European Non-Govermental Sports Organisation 

• Sportaccord (SA) 

• Global Association of International Sports Federation (GAISF) 
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• +  

• the Association of Summer Olympic International Federations (ASOIF),  

• the Association of International Olympic Winter Sports Federations (AIOWF),  

• the Association of IOC Recognised International Sports Federations (ARISF)  

 

1.1 International Olympic Committee (IOC) a olympijské hnutí  

Olympiáda představuje vrchol přípravy mnoha sportovců a současně pro mnoho státu představuje 

úspěch na těchto hrách hlavní cíl a motiv finanční podpory reprezentantů země.  O tom, který sport 

bude či nebude olympijský, o tom jak, kde, a hlavně kým bude uspořádána další olympiáda, rozhoduje 

Mezinárodní olympijský výbor. 

Mezinárodní olympijský výbor1 definuje svoje poslání následujícími cíli:  

• To encourage and support the promotion of ethics in sport as well as education of youth 
through sport and to dedicate its efforts to ensuring that, in sport, the spirit of fair play 
prevails and violence is banned; 

• To encourage and support the organisation, development and coordination of sport and 
sports competitions; 

• To ensure the regular celebration of the Olympic Games;  
• To cooperate with the competent public or private organisations and authorities in the 

endeavour to place sport at the service of humanity and thereby to promote peace; 
• To take action in order to strengthen the unity and to protect the independence of the 

Olympic Movement; 
• To act against any form of discrimination affecting the Olympic Movement; 
• To encourage and support the promotion of women in sport at all levels and in all structures 

with a view to implementing the principle of equality of men and women; 
• To lead the fight against doping in sport; 
• To encourage and support measures protecting the health of athletes; 
• To oppose any political or commercial abuse of sport and athletes; 
• To encourage and support the efforts of sports organisations and public authorities to 

provide for the social and professional future of athletes; 
• To encourage and support the development of sport for all; 
• To encourage and support a responsible concern for environmental issues, to promote 

sustainable development in sport and to require that the Olympic Games are held 
accordingly; 

• To promote a positive legacy from the Olympic Games to the host cities and host countries;  
• To encourage and support initiatives blending sport with culture and education;  
• To encourage and support the activities of the International Olympic Academy (IOA) and 

other institutions which dedicate themselves to Olympic education. 

Takto stanovené cíle jsou odvozeny od charty sportu, která byla v  roce 2011 přijata.  

Olympijská Charta sportu  

obsahuje tyto vybrané základní principy2:   

                                                           
1 http://www.olympic.org/about-ioc-institution 
2 http://www.olympic.org/Documents/olympic_charter_en.pdf 



1. Olympism is a philosophy of life, exalting and combining in a balanced whole the qualities of 
body, will and mind. Blending sport with culture and education, Olympism seeks to create a 
way of life based on the joy of effort, the educational value of good example, social 
responsibility and respect for universal fundamental ethical principles. 

2. The goal of Olympism is to place sport at the service of the harmonious development of 
humankind, with a view to promoting a peaceful society concerned with the preservation of 
human dignity. 

3. The Olympic Movement is the concerted, organised, universal and permanent action, carried 
out under the supreme authority of the IOC, of all individuals and entities who are inspired 
by the values of Olympism. It covers the five continents. It reaches its peak with the bringing 
together of the world’s athletes at the great sports festival, the Olympic Games. Its symbol is 
five interlaced rings. 

4. The practice of sport is a human right. Every individual must have the possibility of practising 
sport, without discrimination of any kind and in the Olympic spirit, which requires mutual 
understanding with a spirit of friendship, solidarity and fair play.  

5. Recognising that sport occurs within the framework of society, sports organisations within 
the Olympic Movement shall have the rights and obligations of autonomy, which include 
freely establishing and controlling the rules of sport, determining the structure and 
governance of their organisations, enjoying the right of elections free from any outside 
influence and the responsibility for ensuring that principles of good governance be applied. 

6. Any form of discrimination with regard to a country or a person on grounds of race, religion, 

politics, gender or otherwise is incompatible with belonging to the Olympic Movement. 

7. Belonging to the Olympic Movement requires compliance with the Olympic Charter and 
recognition by the IOC. 

Podle charty stojí nad MOV tzv. olympijský kongres, který činí zásadní strategická rozhodnutí. Tento 

kongres obsahuje členy, čestného prezidenta, čestné členy, členy mezinárodních olympijských komisí, 

delegáty/zástupce světových sportovních federací a zástupci národních olympijských výborů.  

Současně se mohou zúčastnit pozvaní sportovci 

MOV  

Je definován následovně3:  

1. The IOC is an international non-governmental not-for-profit organisation, of unlimited 
duration, in the form of an association with the status of a legal person, recognised by the 
Swiss Federal Council in accordance with an agreement entered into on  1 November 2000. 

2. Its seat is in Lausanne (Switzerland), the Olympic capital. 
3. The object of the IOC is to fulfil the mission, role and responsibilities as assigned to it by the 

Olympic Charter. 
4. In order to fulfil its mission and carry out its role, the IOC may establish, acquire or otherwise 

control other legal entities such as foundations or corporations. 
 
V roce 2012 měl MOV 106 členů, z toho 32 čestných členů a 1 doživotní čestný člen (Henry Kissinger). 

 

Členové MOV 

Počet členů MOV nesmí překročit 115, přičemž: 

- Členové, kteří nezastávají žádné funkce – max. 70 (současně platí, že z jedné země maximálně 

jeden člen) 

                                                           
3 dtto 



- Sportovci – max. 15 

- Prezidenti, či osoby v exekutivních funkcích světových sportovních federací nebo jiných 

organizací rozpoznaných MOV – max. 15 

- Prezidenti, či osoby v exekutivních funkcích národních olympijských výborů - max. 15 

(současně platí, že z jedné země maximálně jeden člen) 

- Osoby nominované na základě jejich kvalifikace 

Členové MOV nenesou osobní odpovědnost za závazky nebo obligace MOV. Za ČR je členem Jiří Kejval 

od roku 2018. 

MOV má aktuálně (2019) 28 komisí, zaměřených na jednotlivé oblasti nebo priority MOV. 

 

 

Prezident MOV 

Prezident je volen tajnou volbou, z členů MOV a to na 8 let, přičemž jeho mandát je obnovitelný každé 

4 roky. Prezident reprezentuje všechny aktivity MOV a má poměrně široké rozhodovací pravomoci. Ve 

většině případů musí jednat se souhlasem Executive Board.  

Pro svoji činnost MOV ustanovuje různé komise zaměřených na různé oblasti například doping, kultura, 

marketing, solidarita, fair play, paralympiáda atd. 

Současným prezidentem (celkově v pořadí devátým) je Tomas Bach (od 2013). Předním: Jacques Rogge 

(od roku 2001-2013), jeho předchůdcem byl Juan Antonio Samaranch, prezident v letech 1980 – 2001. 

 

 

Složení MOV (4) 

Zjistěte aktuální složení MOV a kolik zástupců má ČR v MOV? 

Najděte aktuální výroční zprávu a zjistěte objem financí směřovaných do ČOV 

 

 

Financování MOV 

Hlavní zdroje příjmů pro MOV jsou tvořeny soukromými zdroji od sponzorů a příjmy z prodeje 

vysílacích práv. Z hlediska rozdělení příjmů směřuje cca 90% příjmů z Olympijského marketingu do 

národních olympijských výborů, světových sportovních federací a do rozpočtu organizačního výboru 

pořadatele nadcházejících OH. Z 90% příjmů (mimo  část pro MOV) jde 50% pro pořadatelské výbory 

nacházejících OH (letní i zimní) a 50% pro národní OV 

 

 

 



Obrázek 1.: MOV - příjmy 

 

 

 

Zdroj: http://www.olympic.org/ioc-financing-revenue-sources-distribution?tab=Sources 

 

Prodej vysílacích práv představuje významnou příjmovou položku rozpočtu pořadatelského výboru 

(OCOG). Následující tabulka je přehled vývoje – nárůstu příjmů v této oblasti. Zimní olympijské hry se 

obvykle pohybují na polovičních hodnotách ve srovnání s letní olympiádou. 

 

Tabulka 1.: Příjmy z prodeje vysílacích práv pro pořadatelský výbor a celkem 

  US$ million - OCOG US$ million - TOTAL 

1992 Barcelona 441 663 

1996 Atlanta 546 898 

2000 Sydney 797 1331 

2004 Athens 733 1494 

2008 Beijing 851 1739 

Zdroj: http://www.olympic.org/Documents/IOC_Marketing/OLYMPIC-MARKETING-FACT-FILE-

2012.pdf  

 

 

 

 



 

 

Podobným vývojem prochází i nárůst příjmů ze sponzoringu organizací zařazených do tzv. TOP skupiny. 
 

 
Quadrennium 

 
Hry 

 
Partněři 

Příjmy 

(million) 

1985 – 1988 Calgary / Seoul 9 US$96 

1989 – 1992 Albertville / Barcelona 12 US$172 

1993 – 1996 Lillehammer / Atlanta 10 US$279 

1997 – 2000 Nagano / Sydney 11 US$579 

2001 – 2004 Salt Lake / Athens 11 US$663 

2005 – 2008 Torino / Beijing 12 US$866 

2009 – 2012 Vancouver / London 11 US$957 

Zdroj: Olympic Marketing Fact File (2012)  

 

  

MOV – příjmy a náklady (4) 

Vyhledejte aktuální výroční zprávy MOV a porovnejte historický vývoj nákladů 
 

1.2 Evropská unie 

Téma sportu jako svébytné oblasti chybí v klíčových dokumentech typu Maastrichtská smlouva. Ve 

smlouvě Lisabonské (2009) se už téma sportu objevuje. V průběhu vývoje Evropské unie se sport stal 

součástí politiky EU, což se promítlo v dokumentu Evropská unie a sport (1991) , deklarace z Nice 

(2000) a o 16 let později ve vzniku Bílé knihy o sportu v roce 2007, na což navazoval akční plán Pierre 

de Coubertin. V uvažovaných návrzích Evropské ústavy byl sport zakotven jako hodnota, kterou je 

třeba uchovat a respektovat. 

V rámci sportu je především řešen vztah sportu a dalších významných hodnot. Zjevně je sport chápan 

především v rovině tělesné výchovy či pohybové rekreace (viz úvodní kapitola). Nicméně EU vnímá, že 

ze základy sportovních klubů vyrůstají i budoucí reprezentanti a vrcholoví sportovci. Uvádí se4 , že na 

území EU sídlí v kolem 700 000 sportovních klubů.  

V rámci Lisabonské smlouvy (2009) se objevuje sport v podobě třech politik5 

- sport jako komunikační prostředek 

- podpora sportu, zapojení sportu do podpůrných programů 

- dopady vnitřního trhu 

 

                                                           
4 http://europa.eu/pol/spo/index_cs.htm 
5 Převzato a upraveno podle Novotný (2011) 



Podle čl. 165 Lisabonské smlouvy je úkolem Evropské komise rozvinout evropskou dimenzi sportu a 

vytvořit za tímto účelem zvláštní politický program. Exekutiva má přitom vzít v potaz specifickou 

povahu sportu, který je často založen na aktivitách dobrovolníků a má i sociální a vzdělávací funkce 

Aktivity spojené se sportem jsou řešeny převážně v komisi pro vzdělávání a kulturu. Komise realizuje 

programy v oblastí sportu, mládeže, vzdělávání atd. Spolupracuje s dalšími nevládními subjekty 

v oblasti sportu jako například s Evropským sportovním fórem, ENSGO, Sportaccord a další. V současné 

době (2012)  je komisařkou Androulla Vassiliou 

Specifickou oblast představuje evropské právo a rozhodnutí Evropského soudního dvora. Zde byla 

v minulosti věnována pozornost například právům hráčů ve fotbalových klubech.  

Tato oblast je velmi složitá a přesuje rámec toho textu. Zajímavosti přináší například Hobza, Rektořík 

(2006) 

 

Evropská dimenze sportu (2011)  Akt přijatý Evropskou komisí vymezuje tři oblasti významu sportu 

- Sociální role sportu 

- Ekonomická role sportu 

- Oblast organizace 

 

Evropský parlament – žádná komise na sport 

Evropská komise – DG for Education, Culture, Multilingualism and Youth 

• Spolupráce např. s Evropským sportovním fórem, ENSGO,… 

• (Tibor Navracsics) 

• Work plan fro sport, Erasmus +, European  week of sport 

 

EU aktuálně - Sport v programu Erasmus+ 

Citace podkapitoly podle https://europa.eu/european-union/topics/sport_cs  k 25.3.2019, upraveno 

Program Erasmus+ (2014–2020) se zaměřuje na sport provozovaný na místní úrovni. Jsou z něj 
spolufinancovány iniciativy, které přispívají k rozvoji, sdílení a zavádění inovačních nápadů a postupů 
v celé EU, na vnitrostátní úrovni a také na regionální a místní úrovni. Erasmus+ Sport se zaměřuje na: 

Cvičení 

EU podporuje fyzickou aktivitu prostřednictvím sdílení a prosazování osvědčených postupů mezi 
členskými státy a se zúčastněnými stranami. Pokyny EU v oblasti tělesné aktivity (2008) popisují, jak k 
tomu mohou přispět průřezové vnitrostátní politiky. Doporučení Rady o podpoře zdraví upevňující 
fyzické aktivity ve všech odvětvích z roku 2013. Evropská politika v oblasti zdraví také podporuje 
tělesnou aktivitu. Jako fórum pro diskusi o negativních trendech slouží Platforma EU pro stravu, 
tělesnou aktivitu a zdraví. 



Antidopingová opatření 

Doping nepatří do fair play. Nehledě k neblahým dopadům na zdraví ostatní od sportu odrazuje. EU 
proti dopingu bojuje spolu s 

• orgány členských států 

• Radou Evropy 

• organizací UNESCO 

• Světovou antidopingovou agenturou 

Před mezinárodními jednáními členské země Unie problematiku pravidelně konzultují na úrovni EU. 
Spolupracují v rámci EU v otázkách týkajících se práv sportovců, dopingu v oblasti rekreačního sportu 
a prevence. Erasmus+ Sportu financuje projekty zaměřené na prevenci.  

Sociální začleňování, integrace a rovné příležitosti 

Sport umožňuje překonávat sociální rozdíly. Dává prostor špičkovým sportovcům se zdravotním 
postižením, podporuje účast žen a poskytuje příležitosti uplatnit se ve vedení. Země EU, které žádají 
o granty z Evropského sociálního fondu a Evropského fondu pro regionální rozvoj jsou motivovány k 
tomu, aby zahrnovaly i takové projekty, které podporují sociální začleňování prostřednictvím sportu.  

Boj proti rasismu a násilí na sportovních akcích 

EU oslovuje policejní složky a sportovní orgány, aby si vyměňovaly informace o fanoušcích, kteří 
představují potenciální riziko. Komise podpořila zahájení činnosti sítě Fotbalem proti rasismu v 
Evropě (FARE)  a řadu souvisejících projektů. 

Řádné vedení 

EU respektuje autonomii sportovních organizací, ale také podporuje dodržování následujících zásad: 

• demokracii 

• transparentnost 

• odpovědnosti při rozhodování 

• inkluzívnost ohledně zastoupení zúčastněných stran 

Paralelní kariéra sportovců 

EU zastává názor, že mladým talentům, kteří se věnují intenzívnímu tréninku, je třeba zajistit i 
souběžné vzdělávání a odbornou či profesní přípravu, aby byli dobře připraveni pro dvojí kariéru. 
Pokyny EU ke dvojí kariéře sportovců (2012) uvádějí, jak k tomu mohou přispět vnitrostátní a 
celoevropské politiky. Přímou podporu EU již využilo několik projektů. 

The EU Work Plan for Sport 2017-2020 Adopted by the Council of Ministers 

• Anti-doping 

• Good Governance 

• Safe-guarding of minors   

• Specificity of sports 

• Innovation in sport 

• Sport and the digital single market   

• Sport and media 

• Role of coaches 

• Social inclusion 

• Etc.. 



https://www.engso.eu/post/the-eu-work-plan-for-sport-2017-2020-adopted-by-the-counil-of-

ministers 

  

1.3 Council of Europe - Committee for the Development of Sport (CDDS)  

neaktualizováno 

Rada Evropy  byla založena 1976 a sdružuje 47 států Evropy. V oblasti sportu se Rada Evropy věnuje 

těmto oblastem6: 

• Agreement on Sport 

o Enlarged Partial Agreement on Sport (EPAS) provides a platform for intergovernmental 

sports co-operation between the public authorities of its member states. It also 

encourages dialogue between public authorities, sports federations and NGOs. This 

contributes to better governance, with the aim of making sport more ethical, more 

inclusive and safer. 

• Anti-doping   

• Manipulation of sports 

o The Convention on the Manipulation of Sports Competitions (the Macolin Convention)   

• Safety, Security and Service   

• Spectator Violence 

 

Sport je vnímán Radou Evropy následovně7: “Sport is a fundamental pillar of civil society. It constitutes 

a universally accessible and readily understandable means of disseminating certain essential values in 

day-to-day life; sport is the most widespread type of non-formal activity next to school or work. If 

played properly, sport makes for the promotion of the following in particular:  

- democracy and participation; 

- personal commitment and individual motivation; 

- social integration and cohesion; 

- education and health; 

- respect for others;  

- co-operation and competition abiding by rules; 

- development of “sport business” in a limited number of disciplines;  

- good governance, ethics, independence (conflicts between law and sport)  

- health (obesity), transformation of community-based and voluntary activity.”  

 

Výstupy: 

Aktuálně https://www.coe.int/en/web/sport/adopted-texts-on-sport-policies 

                                                           
6 https://www.coe.int/en/web/sport/  
7 http://www.coe.int/t/dg4/epas/about/history_en.asp  



• Recommendation of the Committee of Ministers to member States on the promotion of good 

governance in sport (CM/Rec(2018)12) 

• Recommendation of the Committee of Ministers to member states on gender mainstreaming 

in sport (15/2) 

• Recommendation of the Committee of Ministers to member states on the protection of child 

and young athletes from dangers associated with migration (12/10) 

• Plus starší: 

• Antidopingová úmluva (1989) 

• Evropská úmluva k diváckému násilí… (1985) 

• Evropská charta sportu (1992) 

• Code for sustainability in sport: a partnership between sport and the environment (2000) 

Rada Evropy se rovněž angažuje v „konferenci ministrů“, během setkání v Moskvě 2006 vznikla 

iniciativa: Enlarged Partial Agreement on Sport (EPAS)4.  

“The EPAS created in May 2007 was established on a permanent basis by the Committee of Ministers 

on 13 October 2010. It is intended to establish international standards and develop a framework for a 

pan-European platform of intergovernmental sports co-operation in order to promote sport and make 

it healthier, fairer and better governed. 

It prepares the way for better-directed action where sport is concerned, and strengthens partnerships 

with the sports movement. Through its Consultative Committee, the sports NGOs will be able to 

participate in the process of determining the EPAS programme of activities. “ 

Evropská charta sportu (1992): 

• Cíle: 

– Aby každému byla poskytnuta možnost sportu 

– Chránily a rozvíjely se morální a etické zásady 

• Další články (12): 

– Vymezení působnosti, 

– Sportovní hnutí 

– Zařízení a činnost 

– Podpora vrcholovému sportu 

– A další 

 

 

Charta sportu (4) 

Seznamte se chartou sportu a analyzujte nakolik uvedené principy a hodnoty respektuje Česká 

republika 

 



 

Evropská úmluva k diváckému násilí a nevhodnému chování při sportovních utkáních, zvláště 

fotbalových zápasech (1985) 

Dokument byl přijatý 1985 (ČR 1995). Kromě vlastního násilí pod tento pojem spadají i další formy 

rizikového chováním, jako jsou rasistické urážky, používání extremistické symboliky či chování 

ohrožující bezpečnost ostatních diváků, hráčů a rozhodčích (například házení předmětů na hrací 

plochu). Parlament České republiky tuto úmluvu neratifikoval, neřadí se tato úmluva mezi mezinárodní 

smlouvy, které mají  přednost před zákonem. Na Evropskou úmluvu dále navazují další dokumenty: 

• Rozhodnutí Rady EU ze dne 25. dubna 2002 týkající se bezpečnosti v souvislosti s fotbalovými 

zápasy s mezinárodním rozměrem (2002/348/JHA)  

• Usnesení Rady EU ze dne 6. prosince 2001 o příručce s doporučeními pro mezinárodní policejní 

spolupráci a opatření pro předcházení násilí a výtržností a boji proti nim v souvislosti 

s fotbalovými zápasy mezinárodního rozměru, které se týkají alespoň jednoho členského státu 

(2002/C 22/01). 

 

 

  

Samostatný úkol – divácké násilí (4) 

Analyzujte problematiku diváckého násilí v ČR. Aktualizujte si níže uvedené základní informace a 

zjistěte aktuální stav.  Potom zodpovězte níže položené otázky. 

 

Problematika diváckého násilí v ČR 

• 2008 koncepce: Návrhy opatření k řešení problematiky diváckého násilí 

• 1. ledna 2009 funguje nová koncepce zajištění bezpečnosti na sportovních utkáních 

• Zpráva o situaci v oblasti diváckého násilí, dopadu koncepce v praxi a návrzích dalších opatření 

(2010)  

• Koordinační komise k problematice diváckého násilí a nevhodného chování při sportovních 

utkáních, zvláště při fotbalových zápasech (MV, MŠMT, ČMFS, LH a experti). 

• r. 2001 (EU) síť Národních fotbalových informačních bodů v rámci policie každého členského 

státu  

• Dále v ČR: 

– antikonfliktní týmy (policie) 

– Spotteři („tajní“ policisté) 

– Nový alternativní trest zákazu vstupu na sportovní, kulturní a jiné společenské akce, 

který je součástí nového trestního zákoníku účinného od 1. ledna 2010 – až 10 let 

– Fotbalové kluby si též osvojily využívání nových instrumentů, které přispívají k zajištění 

bezpečnosti na stadionech: 



• spolupráce s Policií ČR  

• důslednější kontroly před samotným vstupem na stadion   

• prodej vstupenek tzv. na jméno (adresný ticketing).  

• instalace kvalitních kamerových systémů,  

1. Považujete stávají stav v ČR v oblasti diváckého násilí  za přijatelný? 

2. Diskutujte následující tvrzení 

a. Klub by měl nést náklady spojené s prevencí (i odstraňováním) všech škod způsobených 

fanoušky. Tzn. Nejen náklady spojené s bezpečnosti na stadionu,ale i náklady na zajištění 

pořádku během přepravy fanoušků, úklid města, škody na vlacích apod. 

b. Jediným rozumným řešením je zavést tvrdá opatření proti výtržníkům, nemá smysl 

postihovat klub 

 
Výsledky úkolu je vhodné konzultovat během přímé výuky. 

1.4 European Non-Govermental Sports Organisation (ENGSO) 

Toto sdružení bylo založeno v roce 1966 se sídlem ve Frankfurtu. Členy tohoto sdružení jsou evropské 

nevládní sportovní organizace, sdružující národní sportovní svazy, za ČR je členem ČUS. ENGSO je v 

evropském měřítku vlivnou a uznávanou institucí v oboru, m.j. je konzultativním orgánem Rady Evropy 

pro oblast sportu. ENGSO samo sebe vymezuje takto8: 

In 1990 the NGO Club changed its name to ENGSO - European Non-Governmental Sports Organisation. 

In 1995 it was felt necessary to formalise ENGSO by adopting official statutes which include the holding 

of General Assemblies and the election of an Executive Committee. In this way, ENGSO not only 

strengthened its status as a partner for the defence of general sports interests at a European level, 

especially vis-à-vis political and administrative bodies of the European Union. 

But it also became a bridge building organisation for East-West cooperation in sports when, after the 

political changes in Eastern and Central Europe, membership increased and ENGSO thus became a true 

Pan-European sportsorganisation. ENGSO is today the only European sports organisation having been 

granted consultative status by the Council of Europe. 

 

The vision9 of ENGSO is to be the leading voice of voluntary sports organisations in Europe. 

Goals: ENGSO’s main aim is to be a bridge building organisation in order to: 

• provide a platform for exchange of knowledge and information; 
• discuss and lobby on current sport political issues; 
• seek common positions on sports issues and publicize these positions; 
• strengthen the co-operation with other sport bodies; 

                                                           
8 http://www.engso.eu/about-us.php  
9 https://www.engso.eu/organisation  



• contribute to intergovernmental sports co-operation, and represent the principal non-
governmental organisation position within other European sports related meetings; 

• develop and support ENGSO Youth 

 

1.5 Sportaccord (SA) 

Další velkou nevládní organizací hájící spoje zájmy vůči EU a dalším významným aktérů včetně MOV je 

SportAccord. Tato organizace zastřešuje jak olympijské tak neolympijské sporty včetně organizátorů 

sportovních akcí. Jejími členy jsou především světové a evropské sportovní svazy a federace. 

• SportAccord10 is the world sport and business summit. It is focused on driving positive change 

internationally and dedicated to engaging and connecting; international federations, rights 

holders, organising committees, cities, press and media, businesses and other organisations 

involved in the development of sport. 

• SportAccord is a not-for-profit organisation which annually brings together representatives 

from more than 100 International Sports Federations affiliated with the following umbrella 

organisations that host their Annual General Assemblies at SportAccord. 

 Members 

• GAISF (Global Association of International Sports Federations) ASOIF (Association of Summer 

Olympic International Federations), AIOWF (Association of International Olympic Winter 

Sports Federations), ARISF (Association of IOC Recognised International Sports Federations), 

AIMS (Alliance of Independent Recognised Members of Sport) and Associate Members. 

In addition, SportAccord receives the full support of the International Olympic Committee. 

 

 

1.6 Další světové federace navázané na Mezinárodní olympijský výbor 

Nedokončeno 

The Global Association of International Sports Federations (GAISF) 

the Association of Summer Olympic International Federations (ASOIF),  

the Association of International Olympic Winter Sports Federations (AIOWF),  

the Association of IOC Recognised International Sports Federations (ARISF)  

 

 

Úkol: kdo je členem za ČR? 

 

ARISF 

                                                           
10 https://www.sportaccord.sport/who-we-are  



http://www.arisf.org/about-us/who-we-are) The Association of Recognised IOC International Sports 

Federations (ARISF) is a non-governmental, non-profit, non-discriminatory organisation constituted 

through and recognised by the International Olympic Committee. ARISF is one of the pillars to the 
Olympic Movement, with all of its 34 Member International Sports Federations 
(IFs) committed to respect and foster the values and principles set forth in the Olympic Charter. 

Poznámka: v podstatě zbytkové sporty – které usilují o trvalé zařazení do programu OH – 
Americký fotbal, Šachy, Bowling, Karate, Korfball, Cricket, Baseball, Softball… 

 

1.7 Ostatní 

OSN 

V Historii OSN měla malou komisi pro sport and sustainable development, ta byla zrušena 2017. Přesto 

se sport jako téma v oblastech zájmu OSN objevuje – především kontextu vytváření příležitostí, 

udržitelného rozvoje. Lidských práv apod. 

https://www.un.org/press/en/2018/ga12097.doc.htm 

European Lotteries 

The European Lotteries is the umbrella organization of national lotteries operating games of chance 

for the public benefit. EL brings together state-owned and private operators, both profit and non-

profit, who operate on behalf of the state. Our members only offer gambling and betting services in 

the jurisdictions in which they are licensed by the respective national government.  

Our Association was created in 1983 under Swiss law and is headquartered in Lausanne, Switzerland. 

In 1999, we adopted the name The European Lotteries and added the sport betting operators to our 

membership. In 2007, we set up an EU Representation office in Brussels. 

OUR VALUES 

• Subsidiarity – Member States hold the primary competence to organize and regulate gambling 

activities. They need to work together to guarantee law enforcement against illegal operators 

and to protect consumers. 

• Precaution – players need to be protected from harmful and unregulated gambling offerings 

through effective and efficient law enforcement. In light of the risks inherent to any gambling 

activity, we advocate that governments take a very cautious approach with regard to the 

regulation of games in their markets. 

• Solidarity – The revenue generated by Lotteries in Europe represents an important 

contribution to the State budget and specific good causes. The specific features and the 

sustainable contributions from lotteries to society need to be recognized and taken into 

account in any coordinated approach at policy level. 

• Integrity – As the historic partners of sport, we defend the European sport model against 

threats from match-fixing and other criminal activities and call for further measures to protect 

sport integrity. 

https://www.european-lotteries.org/  



 

 

1.8 Shrnutí a otázky 

 

Kapitola představuje velmi stručně hlavní aktéry v oblasti sportu a to vládní i nevládní organizace. 

V kapitole je s výjimkou MOV věnován prostor pouze Evropským organizacím. Podobně problematika 

mezinárodních sportovních federací není představena podrobněji. Čtenáři je především doporučeno 

aktualizovat si text využitím informací na webových stánkách organizací. 

 

  

Shrnující úkoly (4) 

1. Zjistěte jaké organizace a jak řeší otázku žen ve sportu (women in sport, conference on women and 

sport) 

2.  Vyberte si jednu cizí zemi a pokuste se na webu ENSGO vyhledat jejich countryreport. Případně se 

pokuste dohledat informace o vybrané zemi z jiných zdrojů 
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